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See the notice on TED website

194961-2026 - Licitación
Dinamarca – Combustibles – Indkøb og levering af brændstof samt indkøb på tankstationer
OJ S 56/2026 20/03/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros - Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Kompetencecenter Sjælland ApS
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

1.1.  Comprador
Denominación oficial: FAXE FORSYNING A/S
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

1.1.  Comprador
Denominación oficial: FAXE SPILDEVAND A/S
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

1.1.  Comprador
Denominación oficial: FAXE VANDFORSYNING A/S
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

1.1.  Comprador
Denominación oficial: FAXE AFFALD A/S
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

1.1.  Comprador
Denominación oficial: ODSHERRED SPILDEVAND A/S
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

1.1.  Comprador
Denominación oficial: KALUNDBORG SPILDEVANDSANLÆG A/S
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

1.1.  Comprador
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Denominación oficial: KALUNDBORG RENSEANLÆG A/S
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

1.1.  Comprador
Denominación oficial: KALUNDBORG OVERFLADEVAND A/S
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

1.1.  Comprador
Denominación oficial: KALUNDBORG FORSYNING A/S
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

1.1.  Comprador
Denominación oficial: KALUNDBORG VANDFORSYNING A/S
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

1.1.  Comprador
Denominación oficial: KALUNDBORG VARMEFORSYNING A/S
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

1.1.  Comprador
Denominación oficial: ODSHERRED FORSYNINGSSERVICE A/S
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

1.1.  Comprador
Denominación oficial: ODSHERRED TØMNING A/S
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

1.1.  Comprador
Denominación oficial: ODSHERRED VARME A/S
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

1.1.  Comprador
Denominación oficial: ODSHERRED VAND A/S
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales
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2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Indkøb og levering af brændstof samt indkøb på tankstationer
Descripción: Udbuddet vedrører følgende produkter til ordregiver: Tankkort til tankstationer for 
indkøb af: oBenzin 95 oDiesel oTransportdiesel oOption på vask oEvt. med mulighed for hurtig 
ladeløsninger Levering af følgende på ordregivers adresser: oBenzin 95 oDiesel 
oTransportdiesel oFyringsolie oDiesel uden biodiesel – ufarvet oOption på AdBlue® oOption 
på Smøreolier oOption på Sprinklervæsker
Identificador del procedimiento: 97ebae1a-c94a-4305-b999-741b58e47747
Identificador interno: 588779
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no
Principales características del procedimiento: Delaftalerne udbydes som i almindeligt offentligt 
udbud. Tilbudsgiver kan afgive tilbud på en eller flere delaftaler.

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Naturaleza complementaria del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 09100000 Combustibles
Clasificación adicional (cpv): 09132000 Gasolina, 09134200 Combustible para motores diésel, 
09135100 Petróleo para calefacción

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 17 248 483,00 DKK
Valor máximo del acuerdo marco: 20 698 179,00 DKK

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Der kan ikke tildeles kontrakt til virksomheder med russisk 
tilhørsforhold jf. Rådets forordning (EU) 2022/1269 af 21. juli 2022 om ændring af forordning 
(EU) nr. 833/2014, om restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der 
destabiliserer situationen i Ukraine. I forbindelse med fremsendelse af dokumentationen for de 
oplysninger der er afgivet i ESPD’et, skal tilbudsgiver derfor også fremsendte udfyldt Bilag 5 - 
Tro- og loveerklæring herom. Erklæringen indgår som bilag til udbudsbetingelserne. 
Ordregiver vil give en passende frist for fremsendelse af alle oplysningerne. I det tilfælde, hvor 
tilbudsgiver allerede har denne dokumentation, må det gerne sendes med allerede ved 
tilbudsafgivelse, men dette er ikke et krav.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
Legislación transfronteriza aplicable: Der kan ikke tildeles kontrakt til virksomheder med 
russisk tilhørsforhold jf. Rådets forordning (EU) 2022/1269 af 21. juli 2022 om ændring af 
forordning (EU) nr. 833/2014, om restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands 
handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine. I forbindelse med fremsendelse af 
dokumentationen for de oplysninger der er afgivet i ESPD’et, skal tilbudsgiver derfor også 
fremsendte udfyldt Bilag 5 - Tro- og loveerklæring herom. Erklæringen indgår som bilag til 
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udbudsbetingelserne. Ordregiver vil give en passende frist for fremsendelse af alle 
oplysningerne. I det tilfælde, hvor tilbudsgiver allerede har denne dokumentation, må det 
gerne sendes med allerede ved tilbudsafgivelse, men dette er ikke et krav.

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 3
El licitador debe presentar ofertas para todos los lotes
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 3

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: En ansøger eller 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan 
påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det 
miljø-, social- eller arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive 
aftaler eller de miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, 
der er nævnt i bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 
2014 om offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 
94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: En ansøger eller tilbudsgiver vil 
blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: En ansøger eller tilbudsgiver 
vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at 
ansøgeren eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- 
eller arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Quiebra: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
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befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Insolvencia: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Convenio con los acreedores: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: En ansøger eller tilbudsgiver 
vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver 
administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes 
erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i 
henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: En ansøger eller tilbudsgiver vil 
blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver 
administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes 
erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i 
henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret 
konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver 
administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes 
erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i 
henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Falta profesional grave: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, 
der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: En ansøger 
eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren har 
tilstrækkelige plausible indikationer til at konkludere, at ansøgeren eller tilbudsgiveren har 
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indgået en aftale med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til 
det pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i 
udbudslovens § 39 som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i 
forberedelsen af udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes 
med mindre indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at 
indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en 
situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: En 
ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis 
ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren væsentligt har misligholdt en 
tidligere offentlig kontrakt, kontrakt med en forsyningsvirksomhed eller koncessionskontrakt og 
misligholdelsen har medført den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: En ordregiver 
skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har givet 
groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende 
supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 
3, og, hvis det er relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte 
minimumskrav til egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Motivos de exclusión puramente nacionales: Udbudslovens § 134 a finder anvendelse, hvorfor 
en ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der er optaget på EU-listen over 
ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s Government Procurement 
Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at åbne markedet for 
offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. Udbudslovens § 134 a, 
Stk. 2: § 135, stk. 6, finder tilsvarende anvendelse på situationer omfattet af stk. 1. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: En ordregiver skal 
udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren 



194961-2026 Page 7/24

eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for terrorhandlinger 
eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 
1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af 
terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008
/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002/475/RIA om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Ordregiveren 
skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. 
eller derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale 
sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren 
eller tilbudsgiveren er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Ordregiveren skal udelukke en 
ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til 
offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i 
henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Participación en una organización delictiva: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel 
organisation som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 
2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: En ordregiver skal udelukke en ansøger 
eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Fraude: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af 
straffelovens § 262 a eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde 
og andre former for menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af 
menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 
2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Corrupción: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
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/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Delaftale 1 - Faxe Forsyning
Descripción: -Tankkort til tankstationer for indkøb -Levering af brændstof ol. på ordregivers 
adresser -Anslået mængde: 159.643 liter årligt – 638.572 liter i aftaleperioden. -Maksimal 
mængde: 766.286 liter i aftaleperioden. -Forventede antal leverandører på aftalen 1 -Option: 
Såfremt ordregiver i aftaleperioden får opsat eget anlæg, kan mængder aftaget på tankstation 
helt eller delvist ændres til leveret på anlæg.
Identificador interno: 682217

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Naturaleza complementaria del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 09100000 Combustibles
Clasificación adicional (cpv): 09132000 Gasolina, 09134200 Combustible para motores diésel
Cantidad: 638 618 litros
Opciones: 
Descripción de las opciones: I delaftalerne er der for ordregiver option på at konvertere hele 
eller dele af leverancen som vedrører tankkort på tankstationer til levering af leverancen på 
ordregivers adresse, såfremt ordregiver i rammeaftalens løbetid får etableret et egnet anlæg 
på egen grund. Nærmere beskrivelse af optionen, herunder til hvilke adresser der forventes 
leveres til, findes i Bilag 2 – Kravspecifikationens pkt. 1.2. samt Bilag 3 – Tilbudslisten. 
Leverandøren kan, såfremt det er muligt, tilbyde: • Vask på tankkort • Hurtigladning på 
tankkort • Levering af AdBlue® • Levering af Smøreolier • Levering af Sprinklervæsker Såfremt 
Leverandøren ikke kan levereydelserne som beskrevet i Bilag 2 – Kravspecifikationen, 
evalueres tilbudsgivers manglende tilbud i henhold til pkt. 9. Ordregiver er ikke forpligtet til at 
aftage de ydelser der fremgår som option.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Industrikrogen 21  
Localidad: 4683
Código postal: Rønnede
Subdivisión del país (NUTS): Østsjælland (DK021)
País: Dinamarca
Información complementaria: Køb kan ske ud fra flere af ordregivers adresser: Energivej 31, 
4690 Haslev Industrikrogen 21, 4683 Rønnede Lindegårdsvej 9, 4640 Faxe

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/06/2026
Duración: 2 Años

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 2
Más información sobre renovaciones: Den udbudte aftale har en løbetid på 2 år. Aftalen har 
option på forlængelse på 2x12 måneder. Opsigelsesvilkår fremgår af rammeaftalens pkt. 3.
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5.1.5.
 
Valor
Valor estimado, IVA excluido: 5 126 744,00 DKK
Valor máximo del acuerdo marco: 6 152 093,00 DKK

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
La contratación pública entra en el ámbito de aplicación de la Directiva 2009/33/CE del 
Parlamento Europeo y del Consejo (Directiva sobre vehículos limpios)
Base jurídica de la CVD para establecer qué categoría de procedimiento de contratación 
pública es aplicable: Otro contrato de servicios

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Ratio financiero
Descripción del criterio de selección: Der stilles krav om positiv egenkapital i det seneste 
regnskabsår. I ESPD angives positiv egenkapital for seneste regnskabsår.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Rammeaftalen er betinget af at der fremsendes kopi af: 
1) erhvervs- og produktansvarsforsikring, med en dækningssum på minimum 10 mio. kr. pr. år. 
2) Forsikring der omfatter miljøskader med en dækningssum på minimum 10 mio. kr. pr. år. 3) 
Forsikring der dækker skader forsaget af leverandøren under levering, med en dækningssum 
på minimum 10 mio. kr. pr. År. I ESPD skal tilbudsgiver som minimum erklære sig indforstået 
med, at der kan tegnes eller er tegnet forsikring ved rammeaftalens indgåelse.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Coste
Descripción: Den anvendte evalueringsmodel er det økonomisk mest fordelagtige tilbud, på 
baggrund af tildelingskriteriet omkostninger. Den samlede TCO beregnede pris for tankning på 
tankstationer og den samlede TCO beregnede pris for levering til ordregiver lægges sammen 
og udgør den evalueringstekniske pris, som findes nederst i hvert af TCO-beregningerne pr. 
delaftale i Bilag 3 – Tilbudslisten. Den tilbudsgiver der har afgivet den laveste samlede pris pr. 
delaftale, baseret på den samlede årlige omkostning for anskaffelsen, tildeles delaftalen. 
Ordregiver vurderer udelukkende tilbuddene på baggrund af de oplysninger, der fremgår af det 
fremsendte tilbud inkl. Bilag.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: danés
Lenguas en las que los pliegos de contratación (o parte de ellos) están disponibles de forma 
no oficial: danés
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.
aspx?Id=588779

https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=588779
https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=588779
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5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?
Id=588779
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: danés
Catálogo electrónico: Permitida
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 20/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 3 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 20/04/2026 12:01:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Información complementaria: Der er ikke mulighed for at deltage ved åbning af tilbud
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Es necesario un acuerdo de confidencialidad: no
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: _DEFAULT_VALUE_CHANGE_ME_

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 3
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Klagenævnet for Udbud
Información sobre los plazos de revisión: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v. 
(loven kan hentes på  gælder følgende frister for indgivelse af klage: www.retsinformation.dk),
Klage over ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage, jf.lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte 
ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse 
for beslutningen i overensstemmelse med lovens §2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 
2. I andre situationer skal klage over udbud, jf.lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet 
for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse 
i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes 
fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 6 måneder efter at 
ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren 
har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, 
stk. 4 3) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf.
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet 
for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgivet i standstill - perioden, jf.lovens § 6, stk. 4.I 
tilfælde hvor klagen ikke er indgivet i standstill - perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt 
der begæres opsættende virkning af klagen, jf.lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-

https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=588779
https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=588779
http://www.retsinformation.dk
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mailadresse er angivet i punkt VI.4.1). Klagenævnet for Udbuds klagevejledning kan findes på: 
www.erhvervsstyrelsen.dk.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Kompetencecenter Sjælland ApS
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
Kompetencecenter Sjælland ApS
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organización que recibe solicitudes de participación: Kompetencecenter Sjælland ApS
Organización que tramita ofertas: Kompetencecenter Sjælland ApS

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Delaftale 2 - Kalundborg Forsyning
Descripción: -Tankkort til tankstationer for indkøb -Levering af brændstof ol. på ordregivers 
adresser -Anslået mængde: 57.912 liter årligt – 231.648 liter i aftaleperioden. -Maksimal 
mængde: 277.977 liter i aftaleperioden. -Forventede antal leverandører på aftalen 1 -Option: 
Såfremt ordregiver i aftaleperioden får opsat eget anlæg, kan mængder aftaget på tankstation 
helt eller delvist ændres til leveret på anlæg.
Identificador interno: 682218

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Naturaleza complementaria del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 09100000 Combustibles
Clasificación adicional (cpv): 09132000 Gasolina, 09134200 Combustible para motores diésel, 
09135100 Petróleo para calefacción
Cantidad: 231 861 litros
Opciones: 
Descripción de las opciones: I delaftalerne er der for ordregiver option på at konvertere hele 
eller dele af leverancen som vedrører tankkort på tankstationer til levering af leverancen på 
ordregivers adresse, såfremt ordregiver i rammeaftalens løbetid får etableret et egnet anlæg 
på egen grund. Nærmere beskrivelse af optionen, herunder til hvilke adresser der forventes 
leveres til, findes i Bilag 2 – Kravspecifikationens pkt. 1.2. samt Bilag 3 – Tilbudslisten. 
Leverandøren kan, såfremt det er muligt, tilbyde: • Vask på tankkort • Hurtigladning på 
tankkort • Levering af AdBlue® • Levering af Smøreolier • Levering af Sprinklervæsker Såfremt 
Leverandøren ikke kan levereydelserne som beskrevet i Bilag 2 – Kravspecifikationen, 
evalueres tilbudsgivers manglende tilbud i henhold til pkt. 9. Ordregiver er ikke forpligtet til at 
aftage de ydelser der fremgår som option.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Dokhavnsvej 15  
Localidad: Kalundborg
Código postal: 4400
Subdivisión del país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca
Información complementaria: Køb kan ske fra flere af ordregivers adresser: Søvang 12, 4490 
Jerslev Sjælland Fredriksberg 1F, 4470 Svebølle Gl. Skovvej 23, 4470 Svebølle

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/06/2026
Duración: 2 Años

http://www.erhvervsstyrelsen.dk
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5.1.4.
 
Renovación
Número máximo de renovaciones: 2
Más información sobre renovaciones: Den udbudte aftale har en løbetid på 2 år. Aftalen har 
option på forlængelse på 2x12 måneder. Opsigelsesvilkår fremgår af rammeaftalens pkt. 3.

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 2 004 849,00 DKK
Valor máximo del acuerdo marco: 2 405 819,00 DKK

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
La contratación pública entra en el ámbito de aplicación de la Directiva 2009/33/CE del 
Parlamento Europeo y del Consejo (Directiva sobre vehículos limpios)
Base jurídica de la CVD para establecer qué categoría de procedimiento de contratación 
pública es aplicable: Otro contrato de servicios

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Ratio financiero
Descripción del criterio de selección: Der stilles krav om positiv egenkapital i det seneste 
regnskabsår. I ESPD angives positiv egenkapital for seneste regnskabsår.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Rammeaftalen er betinget af at der fremsendes kopi af: 
1) erhvervs- og produktansvarsforsikring, med en dækningssum på minimum 10 mio. kr. pr. år. 
2) Forsikring der omfatter miljøskader med en dækningssum på minimum 10 mio. kr. pr. år. 3) 
Forsikring der dækker skader forsaget af leverandøren under levering, med en dækningssum 
på minimum 10 mio. kr. pr. År. I ESPD skal tilbudsgiver som minimum erklære sig indforstået 
med, at der kan tegnes eller er tegnet forsikring ved rammeaftalens indgåelse.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Coste
Descripción: Den anvendte evalueringsmodel er det økonomisk mest fordelagtige tilbud, på 
baggrund af tildelingskriteriet omkostninger. Den samlede TCO beregnede pris for tankning på 
tankstationer og den samlede TCO beregnede pris for levering til ordregiver lægges sammen 
og udgør den evalueringstekniske pris, som findes nederst i hvert af TCO-beregningerne pr. 
delaftale i Bilag 3 – Tilbudslisten. Den tilbudsgiver der har afgivet den laveste samlede pris pr. 
delaftale, baseret på den samlede årlige omkostning for anskaffelsen, tildeles delaftalen. 
Ordregiver vurderer udelukkende tilbuddene på baggrund af de oplysninger, der fremgår af det 
fremsendte tilbud inkl. Bilag.

5.1.11.  Pliegos de contratación
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Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: danés
Lenguas en las que los pliegos de contratación (o parte de ellos) están disponibles de forma 
no oficial: danés
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.
aspx?Id=588779

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?
Id=588779
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: danés
Catálogo electrónico: Permitida
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 20/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 3 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 20/04/2026 12:01:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Información complementaria: Der er ikke mulighed for at deltage ved åbning af tilbud
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Es necesario un acuerdo de confidencialidad: no
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: _DEFAULT_VALUE_CHANGE_ME_

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 3
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Klagenævnet for Udbud
Información sobre los plazos de revisión: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v. 
(loven kan hentes på  gælder følgende frister for indgivelse af klage: www.retsinformation.dk),
Klage over ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage, jf.lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte 
ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse 
for beslutningen i overensstemmelse med lovens §2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 
2. I andre situationer skal klage over udbud, jf.lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet 
for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse 
i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes 
fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 6 måneder efter at 
ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren 
har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, 
stk. 4 3) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf.

https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=588779
https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=588779
https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=588779
https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=588779
http://www.retsinformation.dk
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udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet 
for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgivet i standstill - perioden, jf.lovens § 6, stk. 4.I 
tilfælde hvor klagen ikke er indgivet i standstill - perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt 
der begæres opsættende virkning af klagen, jf.lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-
mailadresse er angivet i punkt VI.4.1). Klagenævnet for Udbuds klagevejledning kan findes på: 
www.erhvervsstyrelsen.dk.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Kompetencecenter Sjælland ApS
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
Kompetencecenter Sjælland ApS
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organización que recibe solicitudes de participación: Kompetencecenter Sjælland ApS
Organización que tramita ofertas: Kompetencecenter Sjælland ApS

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Delaftale 3 - Odsherred Forsyning
Descripción: -Levering af brændstof ol. på ordregivers adresser -Anslået mængde: 291.788 
liter årligt – 1.167.152 liter i aftaleperioden. -Maksimal mængde: 1.400.583 liter i 
aftaleperioden. -Forventede antal leverandører på aftalen: 1 -Option: Tankkort til tankstationer 
for indkøb
Identificador interno: 682219

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Naturaleza complementaria del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 09100000 Combustibles
Clasificación adicional (cpv): 09132000 Gasolina, 09134200 Combustible para motores diésel, 
09135100 Petróleo para calefacción
Cantidad: 1 167 156 litros
Opciones: 
Descripción de las opciones: Ordregiver har option på at få udstedt tankkort til leverandørens 
tankstationer. Mængden vil være af mindre karakter og derfor vil Ordregiver i henhold til 
delydelsesreglen i Udbudslovens § 8, stk. 2, alternativt kunne vælge en helt anden leverandør, 
som kan udstede tankkort til tankstationer, uden at ordregiver handler i strid med 
rammeaftalen. Leverandøren kan, såfremt det er muligt, tilbyde: • Vask på tankkort • 
Hurtigladning på tankkort • Levering af AdBlue® • Levering af Smøreolier • Levering af 
Sprinklervæsker Såfremt Leverandøren ikke kan levereydelserne som beskrevet i Bilag 2 – 
Kravspecifikationen, evalueres tilbudsgivers manglende tilbud i henhold til pkt. 9. Ordregiver er 
ikke forpligtet til at aftage de ydelser der fremgår som option.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Hovedgaden 39  
Localidad: Grevinge
Código postal: 4571
Subdivisión del país (NUTS): Nordsjælland (DK013)
País: Dinamarca
Información complementaria: Køb kan ske ud fra flere af ordregivers adresser: Uglekildevej 4, 
4650 Vig Rørmosevej 20, 4560 Vig Adelers Alle 198B, 4540 Fårevejle Fregatvej 4, 4500 
Nykøbing Sj. Åstoftevej 2, 4550 Asnæs

http://www.erhvervsstyrelsen.dk
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5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/06/2026
Duración: 2 Años

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 2
Más información sobre renovaciones: Den udbudte aftale har en løbetid på 2 år. Aftalen har 
option på forlængelse på 2x12 måneder. Opsigelsesvilkår fremgår af rammeaftalens pkt. 3.

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 9 482 341,00 DKK
Valor máximo del acuerdo marco: 11 378 809,00 DKK

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
La contratación pública entra en el ámbito de aplicación de la Directiva 2009/33/CE del 
Parlamento Europeo y del Consejo (Directiva sobre vehículos limpios)
Base jurídica de la CVD para establecer qué categoría de procedimiento de contratación 
pública es aplicable: Otro contrato de servicios

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Ratio financiero
Descripción del criterio de selección: Der stilles krav om positiv egenkapital i det seneste 
regnskabsår. I ESPD angives positiv egenkapital for seneste regnskabsår.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Rammeaftalen er betinget af at der fremsendes kopi af: 
1) erhvervs- og produktansvarsforsikring, med en dækningssum på minimum 10 mio. kr. pr. år. 
2) Forsikring der omfatter miljøskader med en dækningssum på minimum 10 mio. kr. pr. år. 3) 
Forsikring der dækker skader forsaget af leverandøren under levering, med en dækningssum 
på minimum 10 mio. kr. pr. År. I ESPD skal tilbudsgiver som minimum erklære sig indforstået 
med, at der kan tegnes eller er tegnet forsikring ved rammeaftalens indgåelse.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Coste
Descripción: Den anvendte evalueringsmodel er det økonomisk mest fordelagtige tilbud, på 
baggrund af tildelingskriteriet omkostninger. Den samlede TCO beregnede pris for tankning på 
tankstationer og den samlede TCO beregnede pris for levering til ordregiver lægges sammen 
og udgør den evalueringstekniske pris, som findes nederst i hvert af TCO-beregningerne pr. 
delaftale i Bilag 3 – Tilbudslisten. Den tilbudsgiver der har afgivet den laveste samlede pris pr. 
delaftale, baseret på den samlede årlige omkostning for anskaffelsen, tildeles delaftalen. 
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Ordregiver vurderer udelukkende tilbuddene på baggrund af de oplysninger, der fremgår af det 
fremsendte tilbud inkl. Bilag.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: danés
Lenguas en las que los pliegos de contratación (o parte de ellos) están disponibles de forma 
no oficial: danés
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.
aspx?Id=588779

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?
Id=588779
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: danés
Catálogo electrónico: Permitida
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 20/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 3 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 20/04/2026 12:01:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Información complementaria: Der er ikke mulighed for at deltage ved åbning af tilbud
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Es necesario un acuerdo de confidencialidad: no
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: _DEFAULT_VALUE_CHANGE_ME_

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 3
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Klagenævnet for Udbud
Información sobre los plazos de revisión: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v. 
(loven kan hentes på  gælder følgende frister for indgivelse af klage: www.retsinformation.dk),
Klage over ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage, jf.lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte 
ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse 
for beslutningen i overensstemmelse med lovens §2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 
2. I andre situationer skal klage over udbud, jf.lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet 
for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse 
i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes 

https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=588779
https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=588779
https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=588779
https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=588779
http://www.retsinformation.dk
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fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 6 måneder efter at 
ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren 
har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, 
stk. 4 3) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf.
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet 
for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgivet i standstill - perioden, jf.lovens § 6, stk. 4.I 
tilfælde hvor klagen ikke er indgivet i standstill - perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt 
der begæres opsættende virkning af klagen, jf.lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-
mailadresse er angivet i punkt VI.4.1). Klagenævnet for Udbuds klagevejledning kan findes på: 
www.erhvervsstyrelsen.dk.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Kompetencecenter Sjælland ApS
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
Kompetencecenter Sjælland ApS
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organización que recibe solicitudes de participación: Kompetencecenter Sjælland ApS
Organización que tramita ofertas: Kompetencecenter Sjælland ApS

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Kompetencecenter Sjælland ApS
Número de registro: 37995770
Dirección postal: Jens Chr. Skous Vej 1
Localidad: Haslev
Código postal: 4690
Subdivisión del país (NUTS): Østsjælland (DK021)
País: Dinamarca
Punto de contacto: Malene Loff Skræ
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Teléfono: 42607900
Dirección de internet: https://www.comdia.com/kcs
Funciones de esta organización: 
Comprador
Jefe de grupo
Organismo comprador central que adjudica contratos públicos o celebra acuerdos marco de 
obras, suministros o servicios destinados a otros compradores
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: FAXE FORSYNING A/S
Número de registro: 31480434
Dirección postal: Jens Chr. Skous Vej 1
Localidad: Haslev
Código postal: 4690

http://www.erhvervsstyrelsen.dk
mailto:mls@chardam.dk
https://www.comdia.com/kcs
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Subdivisión del país (NUTS): Østsjælland (DK021)
País: Dinamarca
Punto de contacto: Malene Loff Skræ
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Teléfono: 42607900
Dirección de internet: https://faxe-forsyning.com
Perfil de comprador: https://faxeforsyning.dk/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organismo comprador central que adquiere suministros o servicios destinados a otros 
compradores

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: FAXE SPILDEVAND A/S
Número de registro: 31498341
Dirección postal: Jens Chr. Skous Vej 1
Localidad: Haslev
Código postal: 4690
Subdivisión del país (NUTS): Østsjælland (DK021)
País: Dinamarca
Punto de contacto: Malene Loff Skræ
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Teléfono: 42607900
Dirección de internet: https://faxe-spildevand.com
Perfil de comprador: https://faxeforsyning.dk/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organismo comprador central que adquiere suministros o servicios destinados a otros 
compradores

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: FAXE VANDFORSYNING A/S
Número de registro: 31498384
Dirección postal: Jens Chr. Skous Vej 1
Localidad: Haslev
Código postal: 4690
Subdivisión del país (NUTS): Østsjælland (DK021)
País: Dinamarca
Punto de contacto: Malene Loff Skræ
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Teléfono: 42607900
Dirección de internet: https://faxe-vandforsyning.com
Perfil de comprador: https://faxeforsyning.dk/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organismo comprador central que adquiere suministros o servicios destinados a otros 
compradores

8.1.  ORG-0005
Denominación oficial: FAXE AFFALD A/S
Número de registro: 34084742

mailto:mls@chardam.dk
https://faxe-forsyning.com
https://faxeforsyning.dk/
mailto:mls@chardam.dk
https://faxe-spildevand.com
https://faxeforsyning.dk/
mailto:mls@chardam.dk
https://faxe-vandforsyning.com
https://faxeforsyning.dk/
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Dirección postal: Jens Chr. Skous Vej 1
Localidad: Haslev
Código postal: 4690
Subdivisión del país (NUTS): Østsjælland (DK021)
País: Dinamarca
Punto de contacto: Malene Loff Skræ
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Teléfono: 42607900
Dirección de internet: https://faxe-affald.com
Perfil de comprador: https://faxeforsyning.dk/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organismo comprador central que adquiere suministros o servicios destinados a otros 
compradores

8.1.  ORG-0006
Denominación oficial: ODSHERRED SPILDEVAND A/S
Número de registro: 31616522
Dirección postal: Hovedgaden 39
Localidad: Grevinge
Código postal: 4571
Subdivisión del país (NUTS): Nordsjælland (DK013)
País: Dinamarca
Punto de contacto: Malene Loff Skræ
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Teléfono: 42607900
Dirección de internet: https://www.odsherredforsyning.dk/spildevand
Perfil de comprador: https://www.odsherredforsyning.dk/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organismo comprador central que adquiere suministros o servicios destinados a otros 
compradores

8.1.  ORG-0007
Denominación oficial: KALUNDBORG SPILDEVANDSANLÆG A/S
Número de registro: 31774659
Dirección postal: Dokhavnsvej 15
Localidad: Kalundborg
Código postal: 4400
Subdivisión del país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca
Punto de contacto: Malene Loff Skræ
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Teléfono: 42607900
Dirección de internet: https://kalfor.dk/spildevand
Perfil de comprador: https://kalfor.dk/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organismo comprador central que adquiere suministros o servicios destinados a otros 
compradores

mailto:mls@chardam.dk
https://faxe-affald.com
https://faxeforsyning.dk/
mailto:mls@chardam.dk
https://www.odsherredforsyning.dk/spildevand
https://www.odsherredforsyning.dk/
mailto:mls@chardam.dk
https://kalfor.dk/spildevand
https://kalfor.dk/
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8.1.
 
ORG-0008
Denominación oficial: KALUNDBORG RENSEANLÆG A/S
Número de registro: 31774608
Dirección postal: Dokhavnsvej 15
Localidad: Kalundborg
Código postal: 4400
Subdivisión del país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca
Punto de contacto: Malene Loff Skræ
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Teléfono: 42607900
Dirección de internet: https://kalfor.dk/
Perfil de comprador: https://kalfor.dk/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organismo comprador central que adquiere suministros o servicios destinados a otros 
compradores

8.1.  ORG-0009
Denominación oficial: KALUNDBORG OVERFLADEVAND A/S
Número de registro: 31774845
Dirección postal: Dokhavnsvej 15
Localidad: Kalundborg
Código postal: 4400
Subdivisión del país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca
Punto de contacto: Malene Loff Skræ
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Teléfono: 42607900
Dirección de internet: https://kalfor.dk/
Perfil de comprador: https://kalfor.dk/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organismo comprador central que adquiere suministros o servicios destinados a otros 
compradores

8.1.  ORG-0010
Denominación oficial: KALUNDBORG FORSYNING A/S
Número de registro: 31775078
Dirección postal: Dokhavnsvej 15
Localidad: Kalundborg
Código postal: 4400
Subdivisión del país (NUTS): Østsjælland (DK021)
País: Dinamarca
Punto de contacto: Malene Loff Skræ
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Teléfono: 42607900
Dirección de internet: https://kalfor.dk/
Perfil de comprador: https://kalfor.dk/

mailto:mls@chardam.dk
https://kalfor.dk/
https://kalfor.dk/
mailto:mls@chardam.dk
https://kalfor.dk/
https://kalfor.dk/
mailto:mls@chardam.dk
https://kalfor.dk/
https://kalfor.dk/
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Funciones de esta organización: 
Comprador
Organismo comprador central que adquiere suministros o servicios destinados a otros 
compradores

8.1.  ORG-0011
Denominación oficial: KALUNDBORG VANDFORSYNING A/S
Número de registro: 31774756
Dirección postal: Dokhavnsvej 15
Localidad: Kalundborg
Código postal: 4400
Subdivisión del país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca
Punto de contacto: Malene Loff Skræ
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Teléfono: 42607900
Dirección de internet: https://kalfor.dk/
Perfil de comprador: https://kalfor.dk/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organismo comprador central que adquiere suministros o servicios destinados a otros 
compradores

8.1.  ORG-0012
Denominación oficial: KALUNDBORG VARMEFORSYNING A/S
Número de registro: 31774985
Dirección postal: Dokhavnsvej 15
Localidad: Kalundborg
Código postal: 4400
Subdivisión del país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca
Punto de contacto: Malene Loff Skræ
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Teléfono: 42607900
Dirección de internet: https://kalfor.dk/
Perfil de comprador: https://kalfor.dk/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organismo comprador central que adquiere suministros o servicios destinados a otros 
compradores

8.1.  ORG-0013
Denominación oficial: ODSHERRED FORSYNINGSSERVICE A/S
Número de registro: 31627494
Dirección postal: Hovedgaden 39
Localidad: Grevinge
Código postal: 4571
Subdivisión del país (NUTS): Nordsjælland (DK013)
País: Dinamarca
Punto de contacto: Malene Loff Skræ
Correo electrónico: mls@chardam.dk

mailto:mls@chardam.dk
https://kalfor.dk/
https://kalfor.dk/
mailto:mls@chardam.dk
https://kalfor.dk/
https://kalfor.dk/
mailto:mls@chardam.dk
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Teléfono: 42607900
Dirección de internet: https://www.odsherredforsyning.dk/
Perfil de comprador: https://www.odsherredforsyning.dk/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organismo comprador central que adquiere suministros o servicios destinados a otros 
compradores

8.1.  ORG-0014
Denominación oficial: ODSHERRED TØMNING A/S
Número de registro: 31616565
Dirección postal: Hovedgaden 39
Localidad: Grevinge
Código postal: 4571
Subdivisión del país (NUTS): Nordsjælland (DK013)
País: Dinamarca
Punto de contacto: Malene Loff Skræ
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Teléfono: 42607900
Dirección de internet: https://www.odsherredforsyning.dk/
Perfil de comprador: https://www.odsherredforsyning.dk/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organismo comprador central que adquiere suministros o servicios destinados a otros 
compradores

8.1.  ORG-0015
Denominación oficial: ODSHERRED VARME A/S
Número de registro: 34203563
Dirección postal: Hovedgaden 39
Localidad: Grevinge
Código postal: 4571
Subdivisión del país (NUTS): Nordsjælland (DK013)
País: Dinamarca
Punto de contacto: Malene Loff Skræ
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Teléfono: 42607900
Dirección de internet: https://www.odsherredforsyning.dk/
Perfil de comprador: https://www.odsherredforsyning.dk/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organismo comprador central que adquiere suministros o servicios destinados a otros 
compradores

8.1.  ORG-0016
Denominación oficial: ODSHERRED VAND A/S
Número de registro: 31616492
Dirección postal: Hovedgaden 39
Localidad: Grevinge
Código postal: 4571
Subdivisión del país (NUTS): Nordsjælland (DK013)

https://www.odsherredforsyning.dk/
https://www.odsherredforsyning.dk/
mailto:mls@chardam.dk
https://www.odsherredforsyning.dk/
https://www.odsherredforsyning.dk/
mailto:mls@chardam.dk
https://www.odsherredforsyning.dk/
https://www.odsherredforsyning.dk/
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País: Dinamarca
Punto de contacto: Malene Loff Skræ
Correo electrónico: mls@chardam.dk
Teléfono: 42607900
Dirección de internet: https://www.odsherredforsyning.dk/
Perfil de comprador: https://www.odsherredforsyning.dk/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organismo comprador central que adquiere suministros o servicios destinados a otros 
compradores
Organismo comprador central que adjudica contratos públicos o celebra acuerdos marco de 
obras, suministros o servicios destinados a otros compradores

8.1.  ORG-1000
Denominación oficial: Comdia ApS
Número de registro: 33501404
Dirección postal: Lindvedvej 71
Localidad: Odense S
Código postal: 5260
Subdivisión del país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca
Correo electrónico: support@comdia.com
Teléfono: +45 7199 3672
Dirección de internet: https://www.comdia.com/
Funciones de esta organización: 
TED eSender

8.1.  ORG-1001
Denominación oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registro: 37795526
Dirección postal: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Localidad: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisión del país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Correo electrónico: klfu@naevneneshus.dk
Teléfono: +45 7240 5600
Dirección de internet: http://www.klfu.dk
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-1002
Denominación oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registro: 10294819
Dirección postal: Carl Jacobsens Vej 35
Localidad: Valby
Código postal: 2500
Subdivisión del país (NUTS): Københavns omegn (DK012)
País: Dinamarca
Correo electrónico: kfst@kfst.dk
Teléfono: +45 4171 5000

mailto:mls@chardam.dk
https://www.odsherredforsyning.dk/
https://www.odsherredforsyning.dk/
mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
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Dirección de internet: https://www.kfst.dk/
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 10833e96-f2a0-48ba-9712-0e844649ec51  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 19/03/2026 11:28:38 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: danés
Número de publicación del anuncio: 194961-2026
Número de la edición del DO S: 56/2026
Fecha de publicación: 20/03/2026

https://www.kfst.dk/
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